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Unerfahrene Benutzer ¢ Inexperienced users

de - Fiir EU-Lander: Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren
und Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnden Erfahrungen

und Kenntnissen benutzt werden, vorausgesetzt, sie werden
beaufsichtigt und sind in die sichere Handhabung des Gerats
eingewiesen und verstehen die damit verbundenen Gefahren.
Kinder durfen mit dem Gerét nicht spielen. Die Reinigunﬁ und
War;jtung darf nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt
werden.

de - Fiir nicht EU-Lander: Dieses Gerat ist nicht fir den
Gebrauch durch Personen (einschlieRlich Kinder) mit
eingeschrankter korperlicher, sensorischer oder geistiger
Leistungsfahigkeit oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis
bestimmt, es sei denn, sie werden von einer fur ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt und in die Benutzung des
Gerats eingewiesen. Kinder sind zu beaufsichtigen und durfen
nicht mit dem Gerét spielen.
en - For EU countries: this appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons with reduced
E ysical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
nowledge, provided that they are being supervised and have
been instructed on the use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be carried
out by children without supervision.
en - For countries outside the EU: this appliance is not
intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they are being supervised and have been

2



A

instructed on the use of the appliance by a person resgonsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

it - Per i paesi UE: questo prodotto puo essere utilizzato da
bambini di 8 anni di eta e superiore e da persone con ridotte
capacita fisiche,sensoriali 0 mentali o con mancanza di
esperienza e conoscenza, a condizione che siano attentamente
sorvegliati e istruiti riguardo I'uso in sicurezza del prodotto e siano
consapevoli dei rischi connessi; i bambini non devono giocare
con il prodotto; la pulizia e la manutenzione non devono essere
effettuate da bambini senza supervisione.

it - Per i paesi extra-UE: questo prodotto non & destinato all'uso
da parte di persone (inclusi i bambini) con ridotte capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali 0 con mancanza di esperienza e conoscenza,
a meno che non siano attentamente sorvegliate e siano state
istruite riguardo l'uso del prodotto da una persona responsabile
per la loro sicurezza; i bambini devono essere sottoposti a
sorveglianza per assicurarsi che non giochino con il prodotto.

fr - Pour les pays de I'UE : cet appareil peut étre utilisé

par des enfants d'au moins 8 ans et par des personnes a
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou dont
I'expérience et les connaissances sont insuffisantes, s'ils sont
supervisés et s'ils regoivent des instructions relatives a ['utilisation
de 'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent les dan?ers
inhérents. Les enfants ne doivent pas jouer avec le dispositif. Le
nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre confiés a des enfants
laisses sans surveillance.

fr - Pour les pays en dehors de I'UE : Cet appareil n'est pas
congu pour étre utilisé par des personnes (y compris des enfants)
a capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou
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dont I'expérience et les connaissances sont insuffisantes, sauf
s'ils sont supervisés et s'ils regoivent des instructions relatives a
I'utilisation de I'appareil de la part d’'une personne responsable de
leur sécurité. Surveillez les enfants pour vous assurer qu'ils ne
jouent pas avec I'appareil.

es - Para los paises de la UE: este aparato puede ser usado
por nifos a partir de los 8 afios de edad y personas con
capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas o con
falta de experiencia, a condicion de que tengan la supervision o
instruccion adecuada en relacion con el uso del aparato de forma
se%ura y comprendan los riesgos que implica. Los nifios no
deberan jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del
usuario no deben ser realizados por nifios sin supervision.

es - Para paises fuera de la UE: El uso de este aparato

no esta dirigido a personas (incluyendo los nifios) con
minusvalias fisicas, sensoriales 0 mentales, o sin experiencia ni
conocimiento, a menos que se les someta a supervision o se les
instruya respecto a su Uso por parte de una persona responsable
de su seguridad. Los nifios deben estar supervisados para
asegurarse de que no juegan con el aparato.

pt - Para paises UE: esta unidade pode ser utilizada por
criangas com idade de 8 anos e pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de
experiéncia e conhecimento, desde que sejam supervisionadas
e instruidas ao uso do aparelho de uma forma segura e entender
0s riscos envolvidos. As criangas ndo devem brincar com o
aparelho. A limpeza e manutengéo por parte do utilizador ndo
devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

pt - Para paises fora da UE: Este aparelho ndo esta

previsto para ser usado por pessoas (incluindo criangas)
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com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas

ou falta de experiéncia e conhecimen to, a menos que sejam
supervisionadas e instruidos ao uso do aparelho por uma
pessoa responsavel pela sua seguranga. As criangas devem ser
supervisionadas para garantir que ndo brincam com o aparelho.

nl - Voor landen binnen de EU: dit apparaat mag worden
lgebruikt door kinderen vanaf 8g'aar en personen met verminderde
ichamelijke, zintuiglijke of mentale vermogens of gebrek aan
ervaring en kennis, indien ze onder toezicht staan, instructies
hebben ontvangen over het veilige gebruik van het agparaat

en de gevaren die het apparaat met zich meebrengt begrijpen.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en
gebruikersonderhoud mogen niet zonder toezicht door kinderen
worden uitgevoerd.

nl - Voor landen buiten de EU: dit apparaat mag niet worden
gebruikt door personen (met inbegrip van kinderen) met
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of mentale vermogens of
gebrek aan ervaring en kennis, tenzij ze onder toezicht staan of
Instructies hebben ontvangen over het gebruik van het apparaat
van een persoon die instaat voor hun veiligheid. Kinderen moe
ten |onder toezicht staan om te zorgen dat zij niet met het toestel
spelen.

da - For EU-lande: Dette udstyr kan anvendes af barn pa 8 ar og
derover samt personer med nedsatte fysiske, bevgelsesmasige
eller mentale evner eller manglende erfaring og kendskab, hvis
de bliver superviseret og er instrueret i sikker brug af udstyret
og forstar de farer, der er involveret. Barn mé ikke lege med
udstyret. Rengaring og brugervedligeholdelse ma ikke foretages
af barn uden opsyn.
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da - For lande uden for EU: Denne anordnin? er ikke tilteenkt
brug af personer (inklusive barn) med nedsat fysisk, sensorisk
eller mental evne eller mangel pa erfaring og viden, medmindre
de er under opsyn eller har modtaget instruktioner vedrgrende
brugen af enheden fra en person, som er ansvarlig for deres
sikkerhed. Barn skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke
leger med produktet.

no - For EU-land: Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar
og eldre og personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller mangel Fé erfaring eller kunnskap hvis de
er under oppsyn eller far veiledning om bruken av apparatet Eé
en sikker mate o% forstar farene som er involvert. Barn skal ikke
leke med apparatet. Barn skal ikke rengjare eller vedlikeholde
apparatet uten oppsyn.

no - For land utenfor EU: Dette apparatet er ikke ment for bruk
av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller mangel pa erfaring eller kunnskap,
med mindre de er under oppsyn og far veiledning om bruken
av apparatet av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet.
Barn skal veere under oppsyn for a sikre at de ikke leker med
apparatet.

sv - For europeiska unionen: Produkten kan anvandas av
barn fran 8 ar och uppat och av personer med forsamrad
fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa erfarenhet
eller kunskap om de halls under uppsikt eller instruerats i hur
produkten anvands pa ett sakert satt sa att de forstar riskerna
det innebar. Barn skall inte leka med produkten. Rengdring och
underhall skall inte utféras av barn utan uppsikt.

sv - For dvriga lander: Den har anordningen &r ej avsedd att
anvandas av personer (inbegripet barn), med begrénsad fysisk,
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mental eller sensoriskt formaga, eller bristande erfarenhet och
kunskap, om de inte samtidigt &r under uppsyn och har fatt
instruktioner om anordningens anvandning av en person som ar
ansvarig for dennes sakerhet. Barn ska hallas under uppsikt for
att sakerstalla att de inte leker med apparaten.

fi - EU-maille: 8 vuotta tayttaneet lapset ja fyysisista, henkisista
tai aistirajoitteista karsivat tai kokemattomat tai tietotasoltaan
rajoitetut henkilot voivat kayttaa laitetta vain, jos he ovat saaneet
opastusta ja ohjeistusta laitteen turvalliseen kayttoon, ja he
ymartavat siihen liittyvat riskit. Tuotteella ei saa leikkia. Lapset
eivat saa puhdistaa tai huoltaa tuotetta ilman valvontaa.

fi - Muissa kuin EU-maissa: Tata laitetta ei ole tarkoitettu
fyysisista rajoitteista, aistirajoitteista tai henkisista rajoitteista
karsivien tai kokemattomien ja tietotasoltaan rajoitettujen
henkildiden (mukaan lukien lapset) kayttoon, elleivat he ole
saaneet opastusta ja ohjeistusta tuotteen turvalliseen kayttoon
heidan turvallisuudestaan vastuussa olevalta henkilolta. Lapsia
on valvottava, jotta voidaan varmistaa, etteivat he paase
leikkimaan laitteella.

pl - Dotyczy krajéw UE: dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o
obnizonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej, jak
rowniez 0soby bez odpowiedniej wiedzy i doswiadczenia, mogg
uzywac tego urzadzenia wytgcznie wtedy, gdy odbywa sie to pod
nadzorem | po otrzymaniu instruktazu w zakresie uzytkowania
sprzetu w sposob bezpieczny oraz uwzgledniajacy istniejgce
zagrozenia. Dzieci nie mogg bawi¢ sie urzadzeniem. Dzieci nie
moga czysci¢ ani konserwowac urzadzenia bez nadzoru.

pl - Dla krajow spoza UE: Urzadzenie nie jest przeznaczone

do uzytku przez osoby (w tym dzieci) 0 o?raniczonych
zdolnociach fizycznych, sensorycznych fub umystowych
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badz osoby nieposiadajgce doswiadczenia i wiedzy, chyba ze
beda one nadzorowane przez osobe odpowiedzialng za ich
bezrieczehstwo oraz otrzymaH'a od niej instruktaz w zakresie
obstugi urzgdzenia. Dzieci nalezy nadzorowac, aby nie bawity sie
urzadzeniem.
cs - Pro zemé EU: toto zafizeni smi pouzivat déti ve véku od 8
let a starsi a osoby se snizenymi fyzic kymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
Bokudjsou pod dohledem nebo pracuiji podle pokynl ohledné
ezpecného pouzivani zafizeni a rozumi nebezpe¢im, ktera
jsou s tim spojena. Nenechavejte déti, aby si se zafizenim hraly.
Cisténi a uzivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez dohledu.
cs - Pro zemé mimo EU: Toto zafizeni neni uréeno k pouZiti
osobami (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
nejsouli pod dohledem nebo nepracuiji podle pokynl ohledné
bezpeCného pouzivani zafizeni a nerozumi nebezpecim, ktera
jsou s tim spojena. Je nutné, aby byly déti pod dozorem, ktery
zajisti, Ze si se spotfebicem nebudou hrat.
sk - Pre krajiny EU: toto zariadenie smu pouZivat deti od 8
rokov, osoby s obmedzenymi telesnymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo s nedostatocnymi skusenostami
a vedomostami len pod dozorom alebo Eo pouceni o pouzivani
zariadenia bezpeCnym sp6sobom a pochopeni moznych
nebezpecenstiev. Deti sa nesmu hrat' so zariadenim. Deti nesmu
vykonavat istenie ani UdrZbu zariadenia bez dozoru.

sk - Pre krajiny mimo EU: toto zariadenie nie je uréené

na pouzitie 0sb (vratane deti) s obmedzenymi telesnymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebos
nedostatoCnymi skusenostami a vedomostami, ak nie su pod

8



A

dozorom a neboli pouceni o pouZivani zariadenia osobou
zodpovednou za ich bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom,
aby sa zabezpecilo, Ze sa nehraju so zariadenim.

hu - EU orszagokban: a késziiléket csak 8 évesnél iddsebb
gyerekek és felugyelet alatt allo, vagy a készilék hasznalatara
utasitast kapott csokkent fizikai, érzeki vagy szellemi
képessegekkel va?y tapasztalat-, illetve ismerethiannyal
rendelkez6 személyek Is hasznalhatjak, biztonsagos mddon,
ha az esetleg fellépd veszéIKeket megertik. Gyermekek

nem jatszhatnak a készllékkel. A tisztitast és a felhasznaldi
karbantartast gyerekek csak felugyelet mellett végezzék.

hu - EU orszégokon kiviili helyeken: ez a kész(ilék csak
akkor hasznélhatd csokkent fizikai, érzékelési és szellemi
képességekkel rendelkezd, vagy tapasztalattal és ismeretekkel
nem rendelkez0 szemelyek (és gyermekek) altal, ha a
biztonsagukért felelos szemely reszérdl felugyeletet vagy
a készilek hasznalatara vonatkoz kioktatast kapnak.
gyermekeket felligyelettel kell ellatni, hogy ne jatsszanak a
erendezésssel.

ro - Pentru tarile din UE: acest aparat poate fi utilizat de copii
cu varsta minima de 8 ani si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau care sunt lipsite de experienta
sau de cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate si sa fi fost
instruite in privinta utilizarii in sigurantd a aparatului i cu conditia
sa Tnteleaga pericolele implicate. Copiii nu au voie sa seHoace cu
aparatul. Curatarea si intretinerea aparatului nu se vor efectua de
copii nesupravegheatj.

ro - Pentru tari din afara UE: acest aparat nu este conceput
Pe_ntru a fi utllizat de persoane (inclusiv copii) care au capacitati
izice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt lipsite
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de experienta sau de cunostinte, cu exceptia situatiei in care
sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabila pentru siguranta lor.
Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura faptul ca nu se
joaca cu aparatul.

bg - 3a cTpanuTe ot EC: 10311 ypea moxe aa 6bae u3nonasaH
OT [jeLia Ha Bb3pacT OT 8 11 MOBeYe rOAMHM 1 INLA C HAMANEeHU
(hman4eckm, CEH30PHM U YMCTBEHI CIOCOBHOCTM N Nnnca
Ha OMWT 11 NO3HaHKS, MK YCroBue Ye Te ce Habnoaasar v ca
MHCTPYKTUpaHW 3a Be3onacHo u3nonasaxe Ha ypeda v pasdupar
CbLLECTBYBALLNTE OnacHocTy. [lelata He Tpsibea Aa cu urpasT
¢ ypeaa. [ouncTaHeTo M nopapwbKkata He TpsbBa aa ce
W3BbpLUBAT OT AeLla 6e3 Haa3op.

bg - 3a ctpanu n3BbH EC: Tosu ypen He e npeaHasHadeH

3a W3Non3BaHe OT NnLA (BKIMHYMTENHO neuag C HamareHu
(hman4eckm, CEH30PHM UM YMCTBEHI CIOCODHOCTM N Nnnca
Ha OMMT 1 NO3HaHMS, OCBEH aKo He Ca Nog Haa30p Unu ca
MHCTPYKTUPaHW N0 OTHOLLEHWE Ha U3NON3BaHETO Ha ypeaa oT
nnue, KOeTo oTroBaps 3a TsixHaTa 6esonacHocT. [leuara Tpsibsa
[a ce Habniofasar, 3a a e CUrypHo, Ye He C1 UrpasT ¢ ypeaa.
sl - Za drzave EU: To napravo lahko uporabljajo otroci nad 8
let in osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzori¢nimi ali umskimi
sposobnostmi oz. pomanikljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so
pod nadzorom ali pa so prejeli navodila glede varne uporabe
naprave ter razumejo nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati s

to napravo. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati naprave brez
nadzora.

sl - Za drzave zunaj EU: te naFraye naj ne uporabljajo osebe
(vkljuCno z otroci) z omejenimi fiziCnimi, senzoricnimi ali umskimi
sposobnostmi, all pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen
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pod nadzorom ali po navodilih osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost. Otroci morajo biti pod nadzorom, saj je treba zagotoviti,
da se ne igrajo z napravo.

hr - Za drzave EU-a: ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca u dobi
od 8 godina ili starija i 0sobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili znanja ako
su pod nadzorom ili ako su dobile upute u vezi upotrebe uredaja
na siguran nacin i ako razumgu moguce opasnosti. Djeca se

ne smiju igrati s uredajem. OdrZavanije i koristenje ne smije biti
dopusteno djeci bez nadzora.

hr - Za drzave izvan EU-a: ovaj uredaj nije namijenjen za
koriStenje osobama (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva

i znanja, osim ako su dobile upute u vezi s koriStenjem uredaja
odnosno pod nadzorom su 0sobe odgovorne za njihovu
sigurnost. Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne
igraju s uredajem.

sr - Za zemlje ¢lanice EU: ovaj uredaj mogu koristiti deca
uzrasta od 8 godina i vise, kao I osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i
znanja ako su pod nadzorom ili im se pruZaju uputstva u vezi sa
upotrebom uredaja na bezbegdan nacin i razumeju rizike. Deca se
ne mogu igrati sa uredajem. CiScenje i korisnicko odrZavanje ne
smeju da obavljaju deca bez nadzora.

sr - Za zemlje izvan EU: ovaj uredaj nije namenjen da ga koriste
osobe (ukljucujuéi decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja,
osim ako nisu pod nadzorom ili ne dobijaLu uputstva o upotrebi
uredaja od osoba odgovornih za njihovu bezbednost. Decu treba
nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju s aparatom.
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el - MNa xwpeg T EE: n ouokeun autA pmopei va
xpnoiuotoinBei amé maidid nAikiag 8 £Twv Kai Gvw kol aTrd
QTOHA e MEIWMEVEG TWHATIKEG, AIOBNTNPITKE M) TIVEUHIATIKEG
duvaTaTNTES 1) EAEIYN EPTTEIRIAG KO Yvwong, Qv emBAEToOVTQI

i €xouv MaBer 0dnyieg OXETIKA e TN XPAON TG CUOKEUNG HE
aoQar TPOTTO Kal kATavooUV Toug KIvOUvoug Tou evéxovTal. Mnv
QQnVeTe Ta TaIdIA var Trailouv gs T ouokeun. O KaBapioudg Kai

) GUVTAPNON OO TOV XPNOTN OV TTPETTEI VOl TIPAYUATOTIOIOUVTA
amo TaIdId wpic eTmiBAeyn

el - Mo ywpeg ektog EE: Aut n ouokeur) bev npoopil)em

Y0 Xprion atmo ATopa (CUMTTEPIAAUBAVOHEVWY TIAIBIWV) ME
LEIWLEVES QUOIKEG, IOBNTNPIKES N DIAVONTIKEG IKAVOTNTEG

1 EMEIYN eUTTEIpIaG Kal yVwang, kTG eav UTIOKEIVTQI OF
emiBAewn Kar £xouv evniepwBel yia T Xprian TG GUTKEUNG aTmo
dropo utteUBuvo yia aoQAaAeId Toug. Ta Traidid Ba Tpéel va
emBAETovTaI yia va Siao@aiCeTal 011 Gev TTailouv g T CUOKEUN.

tr - AB liyesi Ulkeler igin: 8 Kas ve Uzeri gocuklar ile fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmig veya deneyim ve
bilgi eksikligi olan kisiler bu cihazi yalnizca denetim altinda ve
cihazin guvenli bir sekilde kullanimina ili?kin bilgilendirilmis ve
olas! tehlikeleri 6grenmis iseler kullanabilirler. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Cihazin temizlik ve bakim i?lemleri denetim
altinda olmayan gocuklar tarafindan gergeklestiriimemelidir.

tr - AB liyesi olmayan lkeler igin: Bu cihaz, denetim altinda
de(]jil ve guvenliklerinden sorumlu bir ki?i tarafindan cihazin
kullanimina iligkin biIgiIendiriImem? iseler, fiziksel, duyusal veya
zihinsel kabiliyetleri azalmis veya deneyim ve bilgi eksikligi olan
kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimaya uygun degildir.
(}locuklallrd surekli gozlemlenerek cihazla oynamadiklarindan emin
olunmalidir.
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ru - [ins cTpaH, Bxoasawmx B EC: aaHHoe yCTpolcTBo

MOXET M1CMONb30BaTbCA AETbMM CTapLLE 8 NET M nuuamu co
CHKEHHBIMI (PU3MYECKIMI, CEHCOPHBIMI MITN YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTAMM TONBKO NOA NPMCMOTPOM UK NOCIIE NOMYYeHNS
MHCTpYKTaXa 0 Be30nacHOM MCMONb30BaHWM YCTPOICTBA, a
TaKkKe eCnu OHW 0CO3HAIOT CBA3AHHbIE C €r0 UCMONb30BaHNEM
onacHocTi. [leTam 3anpeLyaeTcs urpatb ¢ YCTponcTsoMm. [letn
HE [OMKHbI BbINOMHSTL OYUCTKY 1 TEXHUYECKOE 0BCMYXNUBaHNE
ycTpoiicTBa 6€3 npucmoTpa.

ru - [ins ctpax, He BxoasAwwmx B EC: gaHHOe yCTPOINCTBO

He NpeaHa3HaYeHo ANs UCMONb30BaHIUS LaMK (BKIoYas
LETEN) CO CHIKEHHBIMI (DM3NYECKUMI, CEHCOPHBIMM UK
YMCTBEHHbIMI CIOCOBHOCTSIMM, @ TaKKe N LAMK, HE UMEOLMMAN
HaANeXaLlero OnbIiTa 1 3HaHWM, 3a UCKMKYEHNEM CMyYaeB, Koraa
OHW HAXOAATCS NOA NPUCMOTPOM UMK NOMYYMNIN MHCTPYKTAX

06 MCnonb3oBaHWM YCTPOMCTBA OT NNLA, OTBETCTBEHHOTO 3a

ux besonacHocTb. He octaensmTe geten 6e3 npucmotpa u
npocneauTe, YT0Bbl OHM HE UrPanK C YCTPONCTBOM.

uk - ing kpaiH €C: Lei npucTpilt MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS
AiTbMK Y BiLli Big 8 pokiB i 0ocobamu 3i 3HWKEHUMU (i3NIHIMMN,
CEHCOPHNMI Yi PO3YMOBIMMM 30IGHOCTAMM, @ Takox ocobamu,
SKi He MaKTb HaNeXHOro 0CBIAY Ta 3HaHb, NULIE Nif HarnsaoM
Ta Nicns OTPUMAHHS IHCTPYKTaXy Npo Be3neyHe BUKOPUCTaHHS
MPUCTPOIO, 3 YMOBH, LLO BOHY YCBILOMITIOKOTL NOB'A3aHY 3

1oro BUKopUCTaHHAM Hebeaneky. [iTam 3a60poHAeTbCA rpaTi

3 npuctpoem. [itam 3a00poHSETHCS BUKOHYBATI OUMLLEHHS Ta
obcnyroyBaHHs NpuUcTpoto 6e3 Harnsay.

uk - ing kpaiH 3a mexxamu €C: Leit NpucTpivi He NPU3HaYeHNI
AN BUKOPUCTaHHS 0cobami (BKIMKOYHO 3 iTbMN) 3i 3HIKEHAMMN
(hisnyHmMu, ceHcopHUMK abo po3ymoBIMM 3aiBHOCTAMM, @

13



A

TakoX ocobamu, iKi He MatoTb HaneXHOro AOCBIAY Ta 3HaHb, 3a
BUKIIOYEHHAM BUNaLIKiB, kO BOHU nepedyBatoTb Mig HarnsLom
| OTpUMarK IHCTPYKTaX LLOA0 BUKOPUCTaHHS BUPODY Bif

0cobu, sika BiAnoBiaae 3a ixHio 6e3neky. 3a AiTbMu HeobxigHo
crioctepirari, abu yNeBHUTUCS, LLO BOHW HE rPaThes 3
npunagom.

Maximale Forderhohe » Maximum head

concept 100
Modell *Model | H, m (ft) Modell e Model | H, m (ft)
15-4-130 4(13) 25-4-180 4(13)
15-6-130 6 (20) 25-6-180 6 (20)
15-8-130 8 (26) 25-8-180 8 (26)
25-4-130 4(13) 32-4-180 4(13)
25-6-130 6 (20) 32-6-180 6 (20)
25-8-130 8 (26) 32-8-180 8 (26)

concept 200
Modell *Model | H, m (ft) Modell e Model | H, m (ft)
15-4-130 4 (13) 25-4-180 4 (13)
15-6-130 6 (20) 25-6-180 6 (20)
15-8-130 8 (26) 25-8-180 8 (26)
25-4-130 4 (13) 32-4-180 4 (13)
25-6-130 6 (20) 32-6-180 6 (20)
25-8-130 8 (26) 32-8-180 8 (26)
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m GBLE 5.0

2,4 GHz ISM Band
RF 2,5 mW (+4 dBm)
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EEE (EU/EWR)
WEEE (EU/EEA)

hi¢

bg - UHOOPMALIUA 3A
NOTPEBUTENWUTE cbrnackHo un.
14 ot npektvea 2012/19/EC Ha
EBponelickist napnameHT 1 Ha
CbBeta ot 4 tonm 2012 1. 0THOCHO
OTNafbLY OT ENEKTPUYECKO U
enexTporHo obopyasaHe (OEEO).
CMMBOMBT Ha 3a4epTaH KoLl 3a
OTNagbLK Bbpxy 000pynBaHETO
WnW BbPXY OMaKoBKaTa My Nokasga,
4e MPOJYKTBT, B Kpast Ha KIU3HEHNS
My LuKBA, Tpsbea Aa ce cvbupa
OTAENHO Y [1a HE Ce M3XBbPIS 3aefHO
C HECOPTMPaHU BUTOBM OTNAZBLM.
MoaxonALLOTO pa3aenHo chompaHe
3a NocneaBaLLo peLmkipaHxe,
TPETUPaHe 1 eKonorocboopasHo
06e3BpexaaHe Ha U3BeAEeHOTO OT
ekcnnoarauys obopyasaHe Moxe
[a NpeaoTBpaTy OTPULLATENHOTO
Bb3[je/ICTBINE BbPXY 3APABETO

11 OKOMHaTa cpefa 1 Hacbpyasa
MOBTOPHOTO 13MOM3BaHE U/mnu
PELVKNMPaHETO Ha MaTepuanure,
KouTo ChCTaBnsBaT 060pyABaHETO.

Mpodecroranyn OEEQ: PasnenHoTo
cbbupaHe Ha ToBa 0bopyaBaHe

B Kpasi Ha HEroBMUs! X1BOT &
OpraHuavpaHo 1 ynpaensBaHo

oT npouasoauTens. Motpebuten,
KOWTO Xenae Ja U3Xabpnu

TOBa 060PYABaHE, MOXE fia Ce
CBbPXKE C NPOM3BOANTENS 1 Aa
ChefiBa cUCTeMara, npueTa ot

MPOM3BOAUTENS 3a PA3AENHO

cbOupaHe Ha 0bopyaBaHETOo B kpast

Ha XMBOTa My, UM IO JpYr HaUvH

He3aB1cuMO Ja n3bepe Bepura 3a
npaBfeHue Ha oTnagbLuTe.

Lﬂpomso;wwen Ha EEO cbrnachHo
npextvea 2012/19/EC)

cs - INFORMACE PRO UZIVATELE
v souladu s &l. 14 smémice
Evropského parlamentu a Rady
2012119/EU ze dne 4. Cervence
2012 o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ).
Symbol preskrtnuté popelnice na
zafizeni nebo jeho obalu uvadi,

Ze vyrobek musi byt po ukoneni
své zivotnosti oddelené sebrany a
nesmi b?'/t vyhozen s netfidénym
komunalnim odpadem. Adekvatni
tfidény sbér pro nasledujici
odeslani vyfazeného zafizeni k
recyklaci, Upravé nebo odstranéni
respektujici Zivotni prostfedi piispiva
k predchazeni moznych negativnich
vlivli na Zivotni prostredi a zdravi, a
podporuje opétovné pouZiti a/nebo
Profesionalnich OEEZ; Tridény
shér tohoto zafizeni na konci své
Zivotnosti je organizovan a fizen
vgrobcem. Uzivatel, ktery se che
zbavit tohoto zafizeni, mlze proto
kontaktovat vyrobce a fidit se
systémem, jenZ vyrobce pfijal pro
umoznéni tfidéného sbéru zafizeni
na konci Zivotnosti, anebo si sam
zvolit autorizovany fetézec fizeni
odpadu.

(Vyrobce elektrickych a
elektronickych zafizeni v souladu se
smérnici 2012/19/EV)
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da - OPLYSNINGER TIL
BRUGERNE i henhold til artikel
14 i Europa-Parlamentets og
Radets direktiv 2012/19/EU af
4.juli 2012 om affald af elektrisk
og elektronisk udstyr (WEEE).
Symbolet med den overstregede
skraldespand pa apparatet eller
emballagen indebeerer, at aE aratet
skal indsamles seerskilt og ikke ma
bortskaffes som almindeligt affald
efter endt driftslevetid. Passende
seerskilt indsamling for efterfelgende
genbru , behandling og miljgvenlig
ortskaifelse af apparatet hindrer
miljg- og sundhedsskadelige
konsekvenser og forbedrer
efterfolgende

WEEE fra erhvervsmaessige brugere:
Producenten sgrger for seerskilt
indsamling af dette apparat efter
endt driftslevetid. Med henblik
Eé bortskaffelse kan brugeren
ontakte producenten oF folge
producentens ordning til saerskilt
indsamling af apparatet efter endt
driftslevetid eller vaelge en autoriseret
affaldshandteringskeede.
(Producent af EEE i henhold til
direktiv 2012/19/EV)

de - INFORMATION FUR

DIE NUTZER gemaéss Art. 14

der Richtlinie 2012/19/EU des

Europaischen Parlaments und

des Rates vom 4. Juli 2012 (ber

Elektro- und Elektronik-Altgerate
EEA?. Das Symbol des gekreuzten
ehalters auf dem Gerat oder auf

der Verpackung weist darauf hin,

dass das Produkt am Ende seines

28

Lebenszk/klus getrennt gesammelt
und nicht mit unsortiertem Hausmiill
entsorgt werden muss. Eine
geagnete getrennte Sammlung fr
ie anschlieffende Wiederverwertung,

Behandlung und umweltfreundliche
Entsorgung der stillgelegten Geréte
kann negative Auswirkungen auf die
Gesundheit und Umwelt vermeiden
und fordert die Wiederverwendung
sowie das Recycling der Materialien,
aus denen die Ausrustung besteht.

Professionelle Elektro- und
Elektronikgerate: Die getrennte
Sammlung dieser Ausriistung am
Ende ihrer Lebensdauer wird vom
Hersteller angeordnet und verwaltet.
Ein Benutzer, der dieses Gerat
entsor?en machte, kann sich an den
Hersteller wenden und das System
benutzen, das vom Hersteller fiir die
etrennte Sammlung der Gerate am
nde ihrer Lebensdauer verwendet
wird, oder aber unabhangig davon
eine andere Abfallentsorgungskette
wahlen.
Hersteller von Elektro- und
lektronikgeraten /gEeméfL der
Richtlinie 2012/19/EU)

el - MAHPO®OPIEZ A TOYZ
XPHETEZ oUpouwva pe 10 dpbpo.

14 g odnyiac 2012/19/EE Tou
EupwmaikoU KovoBouhiou kai Tou
Zuppouhiou, TG 4%g louAiou 2012,
yio Ta amOBANTA €WV NAEKTPIKOU Kal
[ll)\EKTpOVIKOl'J e¢omhioou (AHHE).

0 oUpBoAo Tou diaypaypévou kddou
oTov £§0AIONG 1) OT1) GUCKEUaoia
ToU deiyvel 4TI T0 TTPOIGY, OTO TENOG
TOU KUKAOU (WA TOU, TTPETTEl VOl



OUMEYETI XWPIOTA KO VAl LNV
QTIOPPITITETAI PE AOTIKG OTTOPPIUATA.
H katdMnAn xwpioTi GuMoyh yia
HETETEITa avakukAwan, emetepyaaia
koI QIAIKF| TTpog To TrEpIBAAAOV
QaméEPIYN TOU TTOPOTTAICEVOU
£OTTAIGOU WTTOpE] VOl aTTOTPEYE|
QPVNTIKEG ETITTWOEIG OTNV UYEIa
ka1 oo TepIBAANOV Kai TTpoweE
TNV ETTAVAYPNGIWOTIoINGN A/Kal
NV aVaKUKAWGN Twv UKWV TToU
amapTiouv Tov E0TTAIGO.
EmayyeAuarikd AHHE: H xwpioth
ouMoyr autou Tou e€omAIoHoU 0TO
Téhog TG Cwiig Tou puBpiCeTal kai
dlayelpiceTal aTmd TOV TaPAYWYOG.
‘Evag xpriatng mou emBupel va
QTOPPIYE! QUTOV TOV ECOTTAIGHO
HTTOPE VO ETTIKOIVWVATEI JIE TOV
Tapaywyds kai va akoAouBriael 1o
oU0Tnua TToU UI0BETABNKE OTTd TOV
TapaywyAg yia T xwpioT auMoyn
ToU €60TTNIGHOU 0TO TEAOG TNG
{wric Tou f} OI0QOPETIKA VO ETTINECE
cxvsgdpmw pia aAuoida dlayeipiong
QaTopPIMKATWV.
(I'Iap%\(wyé%Tou HHE oUpowva pe
mv Odnyia 2012/19/EE)
en - INFORMATION TO USERS
gursuant to art. 14 of the Directive
012/19/EU of the European
Parliament and of the Council of 4
July 2012 on waste electrical and
electronic equipment (WEEE). The
crossed bin symbol on the appliance
or on its packaging indicates that
the product at the end of its useful
life must be collected separately and
not disposed of together with other
mixed urban waste. Appropriate

segarate collection for the
subsequent start-up of the disused
equipment for recycling, treatment
and environmentally compatible
disposal helps to avoid possible
negative effects on the environment
and on health and favors the re-use
and / or recycling of the materials it is
composed of the equipment.

WEEE other than WEEE from private
households: The separate collection
of this equipment at the end of its
life is organized and managed by
the producer. The user who wants
to get rid of this equipment can then
contact the producer and follow the
system that it has adopted to allow
the separate collection of equipment
at the end of life, or select a supply
chain independently authorized to
manage. o
gProducer of EEE as per Directive
012/19/EU)
es - INFORMACION PARA LOS
USUARIOS con arreglo al art. 14
de la Directiva 2012/19/UE del
Parlamento Europeo y del Consejo
del 4 de julio de 2012 sobre los
residuos de aparatos eléctricos y
electronicos (RAEE). El simbolo del
contenedor tachado que aparece
en el aparato o en su envase indica
que el producto, al final de su vida
util, se debe recoger separadamente
y no se debe eliminar junto con los
otros residuos urbanos mixtos. Una
recogida selectiva adecuada que
luego permita someter el aparato
que ya no se utiliza al reciclaje,
al tratamiento y a la eliminacion
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compatible con el medio ambiente
contribuye a evitar posibles efectos
negativos sobre el medio ambiente
la salud y favorece la reutilizacion y/o
el reciclaje de los materiales de los
que el aparato esta compuesto.

RAEE profesionales: La recogida
selectiva de este aparato al final
de su vida la organiza y gestiona el
productor. Por lo tanto, si el usuario
quiere eliminar este aparato podra
contactar con el productor y seguir el
sistema gue éste utiliza para permitir
la recogida selectiva del aparato
al final de su vida, o seleccionar
auténomamente una cadena
autorizada para su gestion.
Productor de AEE con arreglo a la
irectiva 2012/19/UE)

fi - KAYTTAJILLE ANNETTAVAT
TIEDOT Euroopan parlamentinba
neuvoston direktiivin 2012/19/EU,
annettu 4 paivana heinakuuta 2012,
sahko- ja elektroniikkalaiteromusta
14 artiklan mukaan. Laitteessa tai
pakkauksessa oleva symboli, jossa
on ylirastittu jatesailio osoittaa,
etta laite tulee kerétd erikseen
kéyttGian aathtya eiké sité saa
loppukésitella lajittelemattomana
yhdyskuntajétteend. Kaytosta

oistetun laitteen erillinen

erdys kierratysta, kasittelyéja
ymparistoystavéllista loppukasittelya
varten auttaa valttdmaan haitallisia
ympéristé-g’a terveysvaikutuksia ja
edistda laitteen valmistusmateriaalien
uudelleenkayttda jaltai kierratysta.

Ammattikéyttoon tarkoitettujen
sahko- ja elektroniikkalaitteiden:

30

Tuottaja huolehtii ja vastaa laitteen
erilliskeréyksesta sen kayttian
Faatyttya: Kun !gayjta«a.haluaa
oppukasitella taman laitteen,

han voi ottaa E/hteytta tuottajaan
ia.kayttaa tuottajan omaksumaa
aitteen erilliskeraysjérjestelmaa
laitteen kayttGidn paatyttya tai valita
itsendisesti jatehuoltokefjun.
(Sahko- ja elektroniikkalaitteen
tuottaja direktiivin 2012/19/EU
mukaan)

fr - INFORMATIONS POUR LES
UTILISATEURS conformément a
I'art. 14 de la Directive 2012/19/

UE du Parlement européen et du
Conseil du 4 juillet 2012 relative aux
déchets d’équipements électriques et
électroniﬂues DEEE). Le symbole de
la poubelle barrée sur 'équipement
ou sur son emballage indique que

le produit, & la fin de son cycle de
vie, doit étre collecté séparément

et ne doit pas étre éliminé avec

les déchets municipaux non triés.
Une collecte sélective appropriée
pour le recyclage, le traitement

et I'élimination ecologique des
équipements mis au rebut peut
éviter les effets nocifs sur la santé
et I'environnement et favorise la
réutilisation et/ou le recyclage

des matériaux qui composent
I'équipement.

DEEE pour les professionnels:

Le producteur est responsable de
I'organisation et de la gestion du tri
sélectif de ces équipements en fin
de vie. L'utilisateur qui souhaite se
débarrasser de cet equipement peut



contacter le producteur et suivre le
systéme adopté par le producteur
pour le tri sélectit de I'équipement

a la fin de son cycle de vie, ou bien
choisir indépendamment une chaine
de gestion des déchets.

(Producteur d'EEE conformément &
la Directive 2012/19/UE)

ga- FAISNEIS D’USAIDEOIRI i
comhréir le hAlt. 14 an Treorach
012/19/AE 6 Pharlaimint na hEorpa

agus 6 Chomhairle an 4u itil 2012

maidir le trealamh dramhaiola

leictreach agus leictreonach

(WEEE). Taispeanann siombail an

chisedin le cros ar an trealamh nd

ar a phacaiste gur g4 an tairge,

ag deireadh a shaolré, a bhailiu ar

Ielthliﬁh agus gan ¢ a dhitscairt le

dramhail aitiuil neamhshértaite. Ma

dhéantar bailitichan cui ar Ieithligh

i gcomhair athchurséla ina dhiaidh,

mar aon le coiriti agus diuscairt

neamhdhiobhalach don timpeallacht

ar trealamh dichoimisitnaithe, is féidir

droch-éifeachtai don sldinte agus don
timpeallacht a chosc, agus athisaid
agus/né athchrsail na n-abhar a
chomhdhéanann an trealamh chur
chun cinn.

WEEE trachtala: Déanann an
déantdir socrichain agus bainistiocht
i gcomhair bailitichin ar Ieithligh

ar an trealamh seo aghdeiread a
shaolré. Mas mian le hisaideoir
diuscairt a dhéanamh ar an trealamh
seo, is féidir labhairt leis an ndéantoir
agus an coras a bhfuil in Gsdid ag

an ndéantdir a leandint le haghaidh
bailitichin ar leithligh ar an trealamh

ag deireadh a shaolré, n6 slabhra

bainistiochta dramhail a roghnt go

neamhspledch.

Déantoir EEE i gcomhréir leis an
reoir 2012/19/AE)

hr - INFORMACIJE ZA KORISNIKA
u skladu s ¢l. 14 direktive 2012/19/EU
Eurqpsko%; parlamenta i Vijeca iz 4.
srpnga 2012.0 otpa(_ino‘Eelektrléno [
elekironickoj opremi (OEEQ). Simbol
prekrizene kante za smece na opremi
lli njezinom pakiranju oznacava da
proizvod na kraju njegovog radnog
vijeka treba zbrinuti zasebno i

ne smije se baciti u nerazvrstani
komunalni otEad. Odgovaraju¢im
zasebnim priku Fanjem radi
naknadnog recikliranja, obrade i
ekoloSki osvijestenog odlaganja
otpadne opreme mogu se izbjeci
negativni ucinci na zdravlje i okoli§
te promovirati ponovna uporaba i/

ili recikliranje materijala od kojih je
oprema izradena.

OEEO za profesionalnu uporabu:
Zasebno prikupljanje ove opreme

na kraju radnog vijeka ureduje
proizvodac. Korisnik kog)i Zeli zbrinuti
OvU opremu moze se obratiti
proizvodaci i sl'g')editi proizvodacev
sustav za zasebno prikupljanje
opreme na kraju radnog vijeka ili na
drugi nacin neovisno uporabiti lanac
za zbrmjavanée otpada.

(Proizvoda¢ EEO u skladu s
direktivom 2012/19/EU)

hu - INFORMACIOKA |
FELHASZNALOK SZAMARA az
Eurépai Parlament és a Tanacs
2012. julius 4-i elektromos és
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elektronikus berendezések
hulladékairdl sz6l6 2012/19/EU
iranyelv 14. cikkelye értelmében. Az
athlzott szemeteskuka szimb6lum a
berendezésen vagy a csomagon azt
jelenti, hogy a terméket az életciklusa
végén kiilon kell rtalmatlanitani és
nem szabad a haztartasi hulladékkal
egyltt leadni. A leszerelt berendezés
ezt kovetd Ujrahasznositas, kezelés
és kornyezetbarat hasznalat

céljabol végzett megfelel6

kalon gytijtesevel elkertilheti az
egészseqlgyi s kornyezeti karokat
és eléseqiti a koryezetre veszélye
anyagok Ujrahasznalatat és/vagy
Ujrahasznositasat.

Professzionalis elektromos és
elektronikus berendezések
hulladékairdl: A berendezés kiilon
gylijtését az élettartama végén

a gyarto szervezi meg. Ha egy
felhasznald szeretné a berendezést
artalmatlanitani, akkor felkeresheti a
gyartot és koteles a ggérté altal el6irt
rendszert betartani a berendezés
glettartama végén érvényes kiilon
osszegyﬁ!]tése céljabal vagiy 6nmaga
is valaszthat hulladékkezelesi lancot.
(Elektromos és elektronikus
berendezések ggértéja a2012/19/EU
iranyelv értelmében)

it INFORMAZIONE AGLI
UTILIZZATORI ai sensi dell’art.

26 del Decreto Legislativo 14

marzo 2014, n. 49 “Attuazione

della Direttiva 2012/19/UE sui

rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche”. Il simbolo

del cassonetto barrato con
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barra nera orizzontale riportato
sullapparecchiatura o sulla sua
confezione indica che il prodotto
alla fine della propria vita utile deve
essere raccolto separatamente
dagli altri rifiuti. L'adeguata raccolta
differenziata per I'avvio successivo
dell'apparecchiatura dismessa

al ricic a?glo, al rattamento e

allo smaltimento ambientalmente
compatibile contribuisce ad evitare
possibili effetti negativi sull'ambiente
e sulla salute e favorisce il reimpiego
elo riciclo dei materiali di cui &
comPosta I'apparecchiatura. Lo
smaltimento abusivo del prodotto

da parte dell'utente comporta
I'aEplicazione delle sanzioni di cui al
D.Lgs. 152/2006

RAEE professionali: La raccolta
differenziata della presente
apparecchiatura giunta a fine vita &
organizzata e gestita dal produttore.
L'utente che vorra disfarsi della
presente apparecchiatura potra quindi
contattare il produttore e seguire
il sistema che questo ha adottato
per consentire [a raccolta separata_
dell'apparecchiatura giunta a fine vita,
oppure selezionare autonomamente
una filiera autorizzata alla gestione.
Produttore di AEE ai sensi del.
efg)eto Legislativo 14 marzo 2014,
n.

mt - INFORMAZZJONI GRALL-
UTENTI skont I-Artikolu 14 tad-
Direttiva 2012/19/UE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta’ Lulju
2012 dwar skart ta’ taghmir elettriku
u elettroniku (WEEE). Is-simbolu ta’



landa taz-zibel maqtugha b'salib fug
it-taghmir jew fuq |-ippakkjar tieghu
jindika li I-prodott, fic-Ciklu ta’ tmiem
I-hajja tieghu, ghandugingabar
separatament u ma jinfremiex ma’
skart munif;i{)ali mhux isseparat.
Gbir separat xieraq tat-taghmir
dekummissjunat sabiex wara jsir
riciklagg, trattament u rimi b'mod |i
.maiﬂ'aghmil_x hsara lill-ambjent jista’
evita effetti negattivi fuq is-sahha u
-ambjent u jippromwovi l-uzu mill-
@did ufjew ir-riciklagq tal-materjali I
Jaghmlu parti mit-taghmir.
WEEE professjonali: Il-gbir separat
ta’ dan it-taghmir fi tmiem il-hajja
tieﬁhu huwa organizzat u mmanigjat
mill-produttur. Utent [i ‘j(ixtieﬂ jarmi
dan it-taghmir jista’ jikkuntattja ill-
produttur u jsegwi s-sistema adottata
mill-produttur ghall-gbir separat
tat-tathmir fi tmiem il-hajja tieghu,
jew inkella b'mod indipendenti jaghzel
atina hall-?eséjoni tal-iskart.
gl-pro uttur ta’ EEE skont id-Direttiva
012/19/UE)

nl - INFORMATIE VOOR DE
GEBRUIKERS op grond van art. 14
van de Richtlijn 2012/19/EU van het
Europees Parlement en de Raad van
4 juli 2012 betreffende afgedankte
elektrische en elektronische
apparatuur (AEEA). Het symbool

van de doorgekruiste verrijdbare
afvalbak, dat op de apparatuur of 0
de verpakking Is aangebracht, gee
aan dat het product aan het einde
van de levenscyclus gescheiden
moet worden ingezameld en niet
samen met het ongesorteerd stedelijk

afval mag worden verwijderd.
Passende gescheiden inzameling
voor latere recycling, verwerking en
milieuvriendelijke verwijdering van de
a;?edankte apparatuur kan negatieve
effecten voor de gezondheid en

het milieu vermijf en en bevordert
hergebruik en/of recycling van de
materialen waar de apparatuur uit
bestaat.

Professionele AEEA: De gescheiden
inzameling van deze apparatuur
aan het einde van de levenscyclus
wordt geregeld en beheerd door
de producent. Een ?ebruiker die
deze apparatuur wil verwijderen kan
contact opnemen met de producent
en het systeem in acht nemen dat
door de producent gehanteerd wordt
voor de gescheiden inzameling van
de apparatuur aan het einde van de
levenscyclus of anders zelfstandig
een afvalverwerkingsketen kiezen.
Producent van EEA op grond van de
ichtlijn 2012/19/EU)

no - INFORMASJON TIL
BRUKERNE i henhold til artikkel

14 i Europaparlaments- og
radsdirektiv 2012/19/EU av 4. juli
2012 om avfall fra elektrisk og
elektronisk utstyr (AEEU). Symbolet
med en overkrysset sgppelkasse
pa apparatet eller emballasjen,
angir at apparatet etter endt

levetid ma samles inn separat og
ikke skal kastes sammen med
usortert kommunalt avfall. Separat
innsamling, materialgjenvinning,
behandling og miljgmessig forsvarlig
sluttbehandling av det gamle
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apparatet, bidrar med & unnga mulige
negative helse- og miljgeffekter,

og fremmer ombruk og/eller
materialgjenvinning.

AEEU fra yrkesmessige brukere:
Produsenten sarger for separat
innsamling av dette apparatet etter
endt levetid. En bruker som gnsker &
sluttbehandle apparatet, ma kontakte
produsenten og felge produsentens
mnsamlmgisor Ining for apparatet
etter endt levetid, eller velge en
autorisert avfallskjede.

(Produsent av EEU i henhold til
direktiv 2012/19/EU)

BI,- INFORMACJE DLA
ZYTKOWNIKOW na podstawie
art. 14 Dyrekt?/wg 2012119/

UE Parlamentu Europejskiego i
Rady z 4 lipca 2012 w sprawie
zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE). Symbol
przekreslonego kosza na $mieci
umigszczony na urzadzeniu lub jego
oEakowanlu o0znacza, ze na koniec
okresu uzytkowania urzgdzenia
nalezy je zutylizowac odgbme od
odpaddw komunalnych. PowyZzsze
obowigzki ustawowe wprowadzone
zostaly w celu ograniczenia

ilosci odpadéw powstatych ze
zuzytego sprzetu elekirycznego i
elektronicznego oraz zapewnienia
odpowiedniego poziomu zbierania,
odzysku i recyklingu zuzytego
sgrzetu. Prawidtowa realizacja tych
obowigzkéw ma znaczenie zwlaszcza
w przypadku, gdy w zuzytym sprzecie
znajdug sie sktadniki niebezpieczne,
ktére majg szczegdlnie negatywny
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wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

WEEE odnosnie sprzetu
profesjonalnego: Za selektywng
zhidrke niniejszego urzadzenia
na koniec okresu uzytkowania
jest odpowiedzialny producent.
zytkownik, ktory zamierza sie
poztg/c' tego produktu, zobowigzany
Jest do oddania go do punktu
Zbierania zuzytego sprzetu, np.
sprzedawcy wiw sprzetu lub innej
jednostki prowadzace| zbieranie
odpadéw tego typu.
(Producent EEE na podstawie
dyrektywy 2012/19/UE)

t - INFORMAGAO PARA 0S

TILIZDORES nos termos do art.
14° da Diretiva 2012/19/UE do
Parlamento Europeu e do Conselho,
de 4 de julho de 2012, relativa aos
residuos de e uli_:pamentos elétricos
e eletronicos é EEE). 0O simbolo
de contentor de lixo barrado com
uma cruz no equipamento ou na
embalagem indica que o produto,
no fim do seu ciclo de vida, deve
ser recolhido separadamente e
n&o deve ser eliminado com os
residuos municipais mistos. A
recolha seletiva apropriada para a
sucessiva reciclagem, tratamento e
eliminacéo ecoldgica do equipamento
desativado pode evitar efeitos .
negbanvos para a salde e para 0 meio
ambiente e promover a reutilizagdo
efou reciclagem dos materiais que
compdem o0 equipamento.

REEE profissional: A recolha seletiva
deste equipamento no fim da sua
vida til é organizada e gerida pelo



produtor. Um utilizador que deseje
eliminar este equipamento pode
entrar em contacto com o produtor
& sequir o sistema adotado pelo
mesmo para a recolha seletiva do
equipamento no fim da sua vida
util, ou entéo escolher de forma
independente uma cadeia de gestdo
de residuos.
Produtor de EEE nos termos da
iretiva 2012/19/UE)

ro - INFORMATII PENTRU
UTILIZATORI in temeiul art.

14 al Directivei 2012/19/UE a
Parlamentului European si a
Consiliului din 4 iulie 2012 privind
deseurile din echipamente electrice
si electronice (DEEE). Simbolul cu
0 pubela taiata de pe echipament
sau de pe ambalajul acestuia
indica faptul ca produsul, la sfarsitul
ciclului sau de viata, trebuie sa

fie colectat separat si nu trebuie
eliminat cu deseurile municipale
nesortate. Colectarea separata
corespunzatoare pentru reciclare,
tratare si eliminare ecologica
ulterioare pentru echipamentele
scoase din uz poate evita efectele
negative asupra sanatatii si mediului
si promoveaza reutilizarea si/sau
reciclarea materialelor care alcatuiesc
echipamentele.

DEEE profesionale: Colectarea
separata a acestor echipamente la
sfarsitul vietii acestora este aranjata
Si ?estlonata de producator. Un
utilizator care doreste sa elimine
aceste echipamente poate contacta
producétorul si poate urma sistemul

adoptat de producétor pentru
colectarea separata a echipamentelor
la sfarsitul vietii acestora sau, in
caz contrar, poate alege in mod
independent un lant de gestionare a
deseurilor.
Producator de EEE in temeiul
irectivei 2012/19/UE)

sk - INFORMACIE PRE
UZIVATELOV v sulade s ¢l. 14
smernice Eurdpskeho parlamentu

a Rady 2012/19/EU zo 4. jula

2012 0 odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni (OEEZ).
PreSkrtnuty symbol koa na zariadeni
alebo jeho obale uvadza, Ze vyrobok
musi byt na konci svojej Zivotnosti
zbierany samostatne a nesmie byt
zneSkodneny spolu s netriedenym
komunélnﬁm odpadom. Adekvatny
triedeny zber pre nasledujtcu
recyklaciu, Upravu a zneSkodnenie
reSpektujlce Zivotné prostredie
prispieva k predchadzaniu moznych
negativnych vplyvov na Zivotné
prostredie a zdravie, a podporuje
opatovné pouzitie a/alebo recyklaciu
materiélov, z ktorych je zariadenie
vyrobené.

Profesionalnych OEEZ: Triedeny
zber tohto zariadenia na konci jeho
Zivotnosti je organizovany a riadeny
vgrobcom. UZivatel, ktory sa chce
zbavit tohto zariadenia, mdze

preto kontaktovat vyrobcu a riadit
sa systémom, ktory vyrobca prijal
na umoznenie triedeného zberu
zariadenia na konci Zivotnosti, alebo
si sdm vybrat autorizovany retazec
riadenia odpadu.

35



(Vyrobca elektrickych a
elektronickych zariadeni v sdlade so
smernicou 2012/19/EV)

sl - INFORMACIJE ZA
UPORABNIKE skladno s ¢l. 14
direktive 2012/19/EU Evropskegoa
parlamenta in sveta iz 4. julija 2012.
0 odpadni elektricni in elektronski
opremi (OEEOQ). Precrtani simbol
smetnjaka na opremi ali pakiranji
pomeni, da je treba izdelek na koncu
zwljen!(skega cikla zbrati loCeno.
[zdelek se ne sme zavredi med
nerazvrs¢en komunalni odpad. Z
ustreznim lo¢enim zbiranjem zaradi
recikliranja, obdelave in ekolosko
varne%a odlaganja odpadne opreme
se lahko prepregijo negativni vplivi
na zdravje in okolje ter promovira
ponovna uporaba in/ali recikliranje
materialov, iz katerih je naprava
izdelana.

Profesionalno OEEQ: Loceno
zbiranje te opreme na koncu
Zivljenjske dobe orgl?niz.iral in upravlja
proizvajalec. Uporabniki, ki Zelijo
odloZiti to opremo, se lahko obrnejo
na proizvajalca in sledijo njegov
sistem za [oCeno zbiranje opreme na
koncu Zivljenjske dobe ali neodvisno
izberejo verigo za upravljanje
odpada.
&Proizvajalec EEO skladno z direktivo
012/119/EV)
sv - INFORMATION TILL
ANVANDARNA i enlighet med artikel
14 i Europaparlamentets och radets
direktiv 2012/19/EU av den 4 juli
2012 om avfall som utgors av eller
innehaller elektrisk och elektronisk

36

utrustning (WEEE). Symbolen
med en overkryssad soptunna pa
apparaten eller dess forpackning
anger att apparaten i slutet av sin
livstid ska vara féremal for separat
insamling och inte far kasseras
som hushallsavfall. En korrekt och
milg']bvénlig separat insamling, ratt
behandling och bortskaffande av
den gamla apparaten hjalper till att
minska de negativa effekterna pa
miljon och hélsan och resulterar

i en optimal &teranvandning och/
eller atervinning av materialen som
apparaten bestar av.

WEEE fran yrkesmassig anvandning:
Producenten hanterar och ansvarar
for separat insamling av denna
apparat i slutet av dess livstid. En
anvéndare som 6nskar att bortskaffa
denna apparat kan kontakta
producenten och flja det antagna
Insamlingssystemet eller valja en
auktoriserad avfallshanteringskedja.
(Producent av EEE i enlighet me
direktiv 2012/19/EV)



UE EG-Konformitatserkarung
EU Declaration of Conformity

de: Konformitatserklarung

Xylem Service Italia S.r.l., mit Sitz in
Via Vittorio Lombardi 14, Montecchio
Maggiore VI, ltalien, erklart hiermit in
eigener und alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt (siehe Etikett

mit Referenzangaben auf der

letzten Seite), das Gegenstand
dieser Erklarung ist, den folgenden
einschlagigen Bestimmungen der
Europaischen Richtlinien und den
nachfolgenden harmonisierten
Normen:

en; Declaration of conformity
Xylem Service ltalia S.r.l., with
headquarters at Via Vittorio Lombardi
14 Montecchio Maggiore VI Italy,
hereby declares under its own

sole responsibility that the product
(see label with corresponding
references in the last pa?e) covered
by this declaration complies with
the following relevant provisions of
the European Directives and the
harmonised norms:

it: Dichiarazione di conformita’
Xylem Service ltalia S.r.l., con

sede in Via Vittorio Lombardi 14
Montecchio Maggiore VI ltalia,
dichiara sotto la propria esclusiva
responsabilita che il prodotto

(vedi etichetta con riterimenti
corrispondenti nell'ultima pagina)
oggetto della Fresente dichiarazione
& conforme alle seguenti disposizioni
pertinenti delle direttive europee e

delle norme armonizzate:

fr: Déclaration de conformité
Xylem Service Italia S.r.l., dont le
siege se trouve Via Vittorio Lombardi
14, Montecchio Maggiore VI, Italie,
déclare sous sa seule responsabilité
le fait que le produit (voir 'étiquette
pour les références correspondantes
ala page précedente) couvert par
cette déclaration est conforme aux
dispositions pertinentes suivantes
des directives européennes et des
normes harmonisées :

es: Declaracion de conformidad
Xylem Service Italia S.r.l., con sede en
Via Vittorio Lombardi 14 Montecchio
Magig|ore VI ltalia, por la presente
declara bajo su Unica Y exclusiva
responsabilidad que el producto
(véase etiqueta con referencias
detalladas en la ltima pé%ina) objeto
de esta declaracion, cumple con las
siguientes provisiones relevantes

de las Directivas europeas y de las
normas armonizadas:

pt: Declaragdo de conformidade
A Xylem Service ltalia S.r.l., com
sede em Via Vittorio Lombardi

14 Montecchio Maggiore VI Italy
declara, sob a sua exclusiva
responsabilidade que o produto
(ver etiqueta com as referéncias
correspondentes na ultima pagina)
abrangida por esta declaragao
cumpre com as disposi¢ées das
seguintes Diretivas Europeias e as
normas harmonizadas:

nl: Verklaring van
overeenstemming
Xylem Service ltalia S.r.l., met
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hoofdkantoor in Via Vittorio Lombardi
14 Montecchio Maggiore VI, ltalié,
verklaart hierbij onder volledige
verantwoordelijkheid dat het
product (zie label met bijbehorende
referentiegegevens op de laatste
bladzijde) waar deze verklaring
betrekking op heeft, voldoet aan
de volgende relevante bepalingen
van de Europese Richtlijnen
engeharmoniseerde normen:

da: Overensstemmelseserklerin
Xylem Service ltalia Srl, med juridis
hovedkontor i Via Vittorio Lombardi
14, Montecchio Maggiore VI,

Italien, erklzerer hermed ogipé eget
ansvar, at produktet (se etiket med
henvisningsoplysninger pa den sidste
side), der er genstand for denne
erkleering, er | overensstemmelse
med falgende relevante forordninger
i de europeeiske direktiver og
efterfelgende harmoniserede regler
og standarder:

no: Samsvarserklaerin

Xylem Service ltalia S.r.[. med
hovedkontor i Via Vittorio Lombardi
14, Montecchio Maggiore VI,

Italia, erklaerer herved under
eneansvar at produktet (se etikett
med tilhgrende referanser pé siste
side) i denne erkleeringen, er i
samsvar med fglgende relevante
bestemmelser i EU-direktivet og
folgende harmoniserte standarder og
forskrifter:

sv: Forsékran om
overensstimmelse

Xylem Service Italia S.r.l., med
huvudkontor pa Via Vittorio Lombardi
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14, Montecchio Maggiore VI, ltalien,
intygar harmed pa eget ansvar

att produkten (se etiketten med
motsvarande referensuppgifter pa
sista sidan), foremalet for denna
forsékran, uppfyller féljande relevanta
bestdmmelser i EU-direktivet och
senare harmoniserade regler och
bestdmmelser:

fi: Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Xylem Service ltalia S.r.l., jonka
E/aatqlmlpalkka on osoitteessa Via
ittorio Lombardi 14, Montecchio
Ma%giore VI, ltalia, vakuuttaa omalla
vastuullaan, ettd pumppuyksikko
(katso merkinta ja sita koskevat
tiedot viimeiselta sivulta), jota tama
vakuutus koskee, on seuraavien
EU-direktiivin soveltuvien saannGsten
seka seuraavien yhdenmukaistettujen
standardien ja maaraysten mukainen:
QI: Deklaracje zgodnosci
ylem Service ltalia S.r.l., z siedzibg
R/‘rzy Via Vittorio Lombardi 14
ontecchio Maggiore VI Wiochy,
niniejszym o$wiadcza na wiasng
odpowiedzialnos¢, ze produkt
(patrz etykieta z odpowiednimi
odniesieniami na ostatniej stronie)
objety niniejszg deklaracjijest
zgodny z nastepujgcymi stosownymi
ostanowieniami Dyrektyw
uropejskich oraz pozniejszymi
zharmonizowanymi normami:
cs: Prohlaseni o shodé
Spole¢nost Xylem Service Italia S.r.l.,
se sidlem na Via Vittorio Lombardi
14, Montecchio Maggiore (VI), Italie,
timto na svoji vlastni odpovédnost
prohladuje, Ze vyrobek (viz Stitek



s pislusnymi Udaji na posledni
strang), ktery je predmétem tohoto
prohlaseni, spliiuje nasledujici
pfislusna ustanoveni evropskych
smérnic a harmonizovanych norem:

sk: Vyhlasenie o zhode
Spolocnost Xylem Service Italia
S.rl., s Ustredim na Via Vittorio
Lombardi 14, Montecchio Maggiore
(V1), Taliansko, tymto na svoju_
vlastnu zodpovednost vyhlasuje, ze
vyrobok (pozri Stitok s referenénymi
udajmi na poslednej strane), na
ktory sa vztahuje toto vyhlasenie,
spliia nasleduijtice prislusné
ustanovenia eurdpskych smernic a
harmonizovanych noriem:

hu: Megfeleléségi nyilatkozat

A Xylem Service ltalia S.r.l.,
amelynek székhelye Via Vittorio
Lombardi 14 Montecchio Maggiore
Vi OlaszorszéP, ezennel sajat
kizarélagos feleldssége tudataban
kijelenti, hogz a nyilatkozat targyat
képz6 termek (lasd az utolsé
oldalon a vonatkozd hivatkozéssal
elltott cimkét) megfelel az

europai iranyelvek, és harmonizalt
szabvanyok alabbi vonatkozé
el6irasainak:

ro: Declaratia de conformitate
Xylem Service Italia S.r.l., cu sediul in
Via Vittorio Lombardi 14 Montecchio
Maggiore VI Italia, declara prin
prezenta pe propria raspundere

ca produsul (a se vedea eticheta

cu referintele corespunzatoare

de pe ultima pagina) la care se
referd aceastd declaratie respecta
urmatoarele prevederi relevante ale

Directivelor europene si ale normelor
armonizate:

bg: leknapauus 3a CvoTBETCTBME
Xylem Service Italia S.r.l., cvc
ceganuwe Ha aapec Via Vittorio
Lombardi 14, Montecchio Maggiore
VI, Italy, ¢ HacTosLLOTO Aeknapupa
Ha cBos cobCTBEHa MbMHa
OTTOBOPHOCT, Y€ MOMMEHMAT arperar
(BUXTE ETUKETA CBC CHOTBETHUTE
CMpaBKky Ha MocnefHaTa cTpaHuLa),
npesMeT Ha HacToswara
[eKnapauus, oTroaps Ha
CnefHUTE NpUNoXMMUM pasnopentu
Ha eBponelickata AupeKTBa u
nocneaBaLLmuTe XapMOHU3MPaHH
HOPMY 1 pa3nopenou:

sl: Izg')ave o skladnosti

Druzba Xylem Service Italia S.r.l.,

s sedezem na naslovu Via Vittorio
Lombardi 14 Montecchio Maggiore
VI ltalija, na sv%'o lastno odgovornost
izjavlja, da je izdelek (glejte oznako
Z ustreznimi referencami na zadnji
strani), ki je predmet te izjave,
skladna s sledecimi doloCili evropske
direktive in usklajenimi normami:

hr: Izjava o sukladnosti
Xylem Servicg ItaliaS.rl., sa
(J/ravmm sjedistem na adresi Via
ittorio Lombardi 14, Montecchio
Maggiore VI - Italija, izjavijuje pod
svojom iskljucivom odgovornos¢u
da je proizvod (pogledaite oznaku s
odgovarajuéim referentnim podacima
na posljednjoj stranici), predmet
ove izjave, u skladu sa slijede¢im
relativnim odredbama Europskih
Direktiva i i uskladenih standarda:
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sr: Izjava o uskladenosti
Xylem Service ItaliaS.rl., sa
()/ravmm sjedidtem na adresi Via
ittorio Lombardi 14, Montecchio
Maggiore VI - Italija, izjavijuje pod
svojom iskljucivom odgovornos¢u
da je proizvod (pogledajte oznaku s
odgovaraju¢im referentnim podacima
na posljednjoj stranici), predmet
ove izjave, U skladu sa slijedecim
relativnim odredbama Europskih
Direktiva i i uskladenih standarda:
el: AqAwon Zuppdpewang
H Xylem Service Italia S.r.l., ye
¢0pa T Via Vittorio Lombardi 14,
Montecchio Maggiore VI, Itaia,
dnwver pe BIKA NG Kal ATTOKAEIGTIKT]
€uBUOvn Ot 10 TIPOIGY (BAETTE ETIKET
HE OTOIXEI0 avVaQOPAG TNV TeAEUTI
0¢ehiba), aT0 OTToi0 AVAQEPETQI N
dnAwan aut, eival cUPPUVO e
TI akOAoUBEG TXETIKES dlaTdgelg
Twv Eupwaikwv Odnyiwv kai Twy
ETTOKOAOUBWY EVOPOVIOHEVWV
TpoTUTIWV:
tr: Uygunluk taahhiitnamesi
Merkezi Via Vittorio Lombardi
14, Montecchio Maggiore VI,
Italy adresinde bulunan Xylem
Service Italia S.r.l. sirketi, sadece
kendi sorumluluu altinda, isbu
beyannameye konu olan urlnin
(son sayfada yer alan ilgili referans
bilgilerini iceren etikete bakin),
Avrupa Direktifi'nin agagida belirtilen
ilgili hikimlerine ve miiteakip
uyumlastiriimis ilke ve yénetmeliklere
uygun oldudunu beyan eder:
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ru: [leknapauus o COOTBETCTBUM
KomnaHus Xylem Service Italia
S.r.l., ronoBHoOR ouC koTOPON
EacnonozKeH ro azpecy Via Vittorio
ombardi 14 Montecchio Maggiore
VI — ltaly (Viranms), HacToswimm
C NOMHO OTBETCTBEHHOCTLI
3asIBMSIET, YTO U3Nenue (Cm.
STUKETKY C COOTBETCTBYHLLIMMMU
CCbIMKaMm Ha NocrnenHelt CTpaHuLe),
Ha KOTOPOe pacnpoCTpaHseTcs
[aHHas AeknapaLus, COOTBETCTBYET
MOMNOXEHUSIM CrieQyIOLMX
€BPONENCKMX ANPEKTUB 1
rapMOHU3MPOBAHHbIX CTaHLAPTOB:
uk: lexnapauis BignoBigHOCTi
Komnanist Xylem Service Italia S.r.l.
3i WTab-ksapTMpoio 3a agpecoto Via
Vittorio Lombardi 14 Montecchio
Maggiore VI Italy (ITanisi) 3 nosHow
BiANOBIAANBHICTIO 3aSABNSE LM, LLO
BUPI6 (IMB. ETUKETKY 3 BIANOBIAHAMM
J0BIJKOBVMM JaHUMM Ha OCTaHHIN
CTOPIHL{), ONUCaHWA Y Liiil 3asiBi,
BiAMNOBIfAe 3aCTOCOBHMM BMOram
HABE[IEHNX HUXKYE NONOXEHb
AvpekTuB €Bponelicbkoro Cotosy I
FapMOHI30BaHNX HOPM:



UMWALZPUMPE ¢ CIRCULATOR

* Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
und nachfol?ende Anderungen
(ANHANG I - naturliche oder
Juristische, zum Erstellen
der technischen Unterlagen
autorisierte Person: Xylem Service
Italia S.r.l.).

Machinery 2006/42/EC and
subsequent amendments (Annex Il
- natural or legal person authorised
to compile the technical file: Xylem
Service Italia S.r.l.).

EN 60335-1:2012+A11:2014
+A13:2017+A14:2019+A1:2
019+A2:2019; EN 60335-2-
51:2003+A1:2008+ A2:2012; EN
62233:2008

+ Okodesign-Richtlinje 2009/125/EG
und nachfolgende Anderungen,
Verordnun SEG) Nr. 641/2009
und (EU) 622/2012: EEI <0, ...
siehe Etikett auf dem Handbuch
und dem Produkt (Anhang I:

,Der Bezugsparameter fiir die
effizientesten Umwalzpumpen ist
EEl < 0,20.“%

Eco-design 2009/125/EC and
subsequent amendments,
Regulations éEC) No 641/2009
&( UZ)N06 2/2012: EEI €0, ...
see labels on manual and product
(Annex |: ‘The benchmark for the
most efficient circulators is
EEI<0,20).

EN 16297-1:2012, EN
16297-2:2012

. Elektroma%netische Vertraglichkeit
2014/30/EU und nachfolgende
Anderungen.

EIectroma%netic Compatibility
2014/30/EU and subsequent
amendments.
EN 55014-1:2017+A11:2020, EN
55014-2:1997+A1:2001+A2:2008,
EN 61000-3-2:2014,
EN 61000-3-3:2013+A1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011
concept 200:
Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/
EU und nachfolgende Anderungen.
Radio Equipment 2014/53/EU and
subsequent amendments.
ETSI EN 300 328v.2.2.2
(2019-07), EN 62479:2010
und EMV-Standards des
vorherigen Punktes.
and F C standards of previous
oint.

eschrankung der Verwendung
bestimmter gefahrlicher Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeraten
Richtlinie 2011/65/EU und
nachfolgende Anderun?en.
Restriction of the use of Hazardous
Substances in electrical and
electronic equipment 2011/65/EU
and subsequent amendments.
Von den Beschrénkungen
aus%enqmmene Anwendungen:
Applications exempt from the
restrictions:
- concept 100,200:
Blei als Legierungselement
in Stahl, Aluminium,
Kupferlegierungen [6a., 6b., 6¢.].
lead as a binding element in steel,
aluminium, copper alloys [6(a),
6(b), 6(c)].
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- concept 200:

Blei in Schweilinahten und
elektrisch/ elektronischen
Komponenten [7a., 7¢.-|, 7c.-||).
lead in solders and in electrica(/ )

electronic components [7(a), 7(c)-I,
c

7(c)-1l].
E‘\I)IE 63000:2018

Unterzeichnet fiir und in Vertretung von:

Signed for and on behalf of:
Xylem Service Italia S.r.l.
ontecchio Maggiore, 30.07.2021

O

Marco Ferretti
Vorstandsvorsitzender
Chairman of the Board of Directors

rev.00

Diese Konformitatserklarung ist

nur giltig, wenn sie als Teil des
Dokuments Nr. 67075219.

This declaration of conformity is
only valid when published as part of
document no. 671075219.

Die Bluetooth®-Wortmarke und
-Logos sind eingietragene Marken
von Bluetooth SIG, Inc. und jede
Verwendung dieser Marken durch
Xylem Service Italia S.r.l. steht unter
Lizenz.

Concept ist eine Marke der ISG
Sanitér-Handelsgesellschaft mbH

& Co. KG und wird unter Lizenz
verwendet.
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The Bluetooth® word mark and logos
are registered trademarks owned by
Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by Xylem Service Italia
S.rl. is under license.

Concept is a trademark of ISG
Sanitar-Handelsgesellschaft mbH &
Co. KG and used under license.
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